Francais
Italiano
Espanol
Portugués
Nederlands
Svenska

EAAnvika
Mo-py

Slovenian
Croatian
Serbian
Romanian
Turkish

Installation

2.4GHz Cordless Desktop Manual oo

DAL



English um on computer.
Deutsch schaiten Sie den Computer EIN.
Francais wmettez rordinateur sous tension.
Italiano Accendere il computer.
Espaﬁol Encienda el ordenador.
Portugués Ligue o computador.
Nederlands zet de computer AAN.
Svenska starta datorn.

Dansk tznd for computeren.

Norsk sia pa datamaskinen.

Suomi Kdynnista tietokone.
EAANVIKQ Evepyomoniore tov umoroyiotr,

I O-PYCCKMW Bkaounte komnbiotep.




Engllsh Plug the US8 mini-receiver into the
computer's USB port.

Deutsch piug the Uss mini-receiver into the

computer's USB port.

Frant;ais Piug the USB mini-receiver into the
computer's USB port.

Italiano Flug the USE mini-receiver into the
computer's USB port.

ESpEﬁOl Plug the USB mini-receiver into the
computer's USB port.

POftLIgUéS Plug the USB mini-receiver into the
computer’s LUSB port.

Nederlands Plug the USB mini-receiver into the

computer's USB port.

Svenska Plug the USB mini-receiver into the
computer's USB port.

Dansk Plug the USB mini-receiver into the computer's
IUSB port.

Norsk = ug the USB mini-receiver into the computer's
USB port.

Suomi Plug the USB mini-receiver into the computer's
USB port.

E}\hr]w(d Plug the USE mini-receiver into the

computer's USE port.

nO—pYCCKH Plug the USB mini-receiver into the
computer's USB port.







Eng lish install the batteries: 1. Press button on the
bottom of the mouse to release battery door. 2. Install two AA
alkaline batteries in the mouse. 3. Install two AAA alkaline
batteries in the keyboard.

Deutsch install the batteries: 1. Press button on the
bottom of the mouse to release battery door. 2. Install two AA
alkaline batteries in the mouse. 3. Install two AAA alkaline
batteries in the keyboard.

Francais install the batteries: 1. Press button on the
bottom of the mouse to release battery door. 2. Install two AA
alkaline batteries in the mouse. 3. Install two AAA alkaline
batteries in the keyboard.

Italiano Install the batteries: 1. Press button on the
bottom of the mouse to release battery door. 2. Install two AA
alkaline batteries in the mouse. 3. Install two AAA alkaline
batteries in the keyboard.

Espanol Install the batteries: 1. Press button on the
bottom of the mouse to release battery door. 2. Install two AA
alkaline batteries in the mouse. 3. Install two AAA alkaline
batteries in the keyboard.

Portugués 1. Introduza as duas pilhas alcalinas AA no
rato. 2. Introduza as duas pilhas alcalinas AAA no teclado.

Nederlands install the batteries: 1. Press button on
the bottom of the mouse to release battery door. 2. Install two
AA alkaline batteries in the mouse. 3. Install two AAA alkaline
batteries in the keyboard.

Svenska Install the batteries: 1. Press button on the
bottom of the mouse to release battery door. 2. Install two AA
alkaline batteries in the mouse. 3. Install two AAA alkaline
batteries in the keyboard.

Dansk install the batteries: 1. Press button on the
bottom of the mouse to release battery door. 2. Install two AA
alkaline batteries in the mouse. 3. Install two AAA alkaline
batteries in the keyboard.

Norsk install the batteries: 1. Press button on the
bottom of the mouse to release battery door. 2. Install two AA
alkaline batteries in the mouse. 3. Install two AAA alkaline
batteries in the keyboard.

SUOMI Install the batteries: 1. Press button on the
bottom of the mouse to release battery door. 2. Install two AA
alkaline batteries in the mouse. 3. Install two AAA alkaline
batteries in the keyboard.

E}\)\T]VIKC'I Install the batteries: 1. Press button on the
bottom of the mouse to release battery door. 2. Install two AA
alkaline batteries in the mouse. 3. Install two AAA alkaline
batteries in the keyboard.

nO-pYCCKM Install the batteries: 1. Press button on
the bottom of the mouse to release battery door. 2. Install two
AA alkaline batteries in the mouse. 3. Install two AAA alkaline
batteries in the keyboard.




CONNECT MOUSE

® ®

P- -

Eng lish Press connect button on receiver, and then
press Connect button under mouse. Press Connect button on

receiver, and then press green Connect button under keyboard.

Deutsch Driicken Sie erst die Connect-Taste am
Empfanger und dann diejenige auf der Unterseite der Maus.
Drtcken Sie die Verbindungstaste am Empfanger und dann die
grine Verbindungstaste an der Unterseite der Tastatur.

Frangals Appuyez sur le bouton Connect du réceptedr,
puis sur le bouton Connect situé sous la souris. Appuyez sur le
bouton Connect du récepteur, puis sur le bouton Connect vert
situé sous le clavier.

Italiano rremere il pulsante Connect sul ricevitore, quindi
premere il pulsante Connect sul retro del mouse. Premere |l
pulsante di connessione sul ricevitore, quindi il pulsante verde
di connessione sul retro della tastiera.

Espanol Pulse el botén Connect del receptor y luego el
boton Connect situado en la parte inferior del raton. Pulse el
boton Connect del receptor y luego el boton Connect verde
situado en la parte inferior del teclado.

Portugueés prima o botao Connect no receptor e, em
seqguida, prima o botao Connect na parte inferior do rato.
Prima o botao Connect no receptor e, em seguida, prima o
botao verde Connect em baixo do teclado.

Nederlands Druk eerst op de knop Connect van de
ontvanger en dan op de knop Connect aan de onderkant van
de muis. Druk eerst op de knop Connect van de ontvanger en
dan op de groene knop Connect aan de onderkant van het
toetsenbord.

®

CONNECT KEYBOARD

®

P- - -

Svenska Tryck pa anslutningsknappen (Connect) pa
mottagaren och darefter pa motsvarande knapp pa musens
undersida. Tryck pa anslutningsknappen pa mottagaren och
darefter pa den gréna anslutningsknappen pa tangentbordets
undersida.

Dansk Tryk pa tilslutningsknappen pa modtageren og
derefter pa tilslutningsknappen pa undersiden af musen. Tryk
sa pa tilslutningsknappen pa modtageren igen og derefter pa
tilslutningsknappen pa undersiden af tastaturet.

Norsk Trykk pa tilkoplingsknappen (Connect) pa mottakeren
0g trykk deretter pa tilkoplingsknappen pa undersiden av musen.
Trykk pa tilkoplingsknappen pa mottakeren og trykk deretter pa
den gronne tilkoplingsknappen pa undersiden av tastaturet.

Suomi Paina Connect-painiketta vastaanottimessa ja paina
sitten Connect-painiketta hiiren pohjassa. Paina Connect-
painiketta vastaanottimessa ja paina sitten vinread Connect-
painiketta nappdimistdn pohjassa.

E)\)\I‘]VIKG [Natrjote 1o kKouprti Connect Tou OEKTN Kal 0N
OLVEXEIA TO Kouurti Connect 0TO KATW PEPOC TOU TTOVTIKIOU.
[latrjoTe To kKoupTi Connect Tou HEKTN KAl OTN CUVEXELQ

TO TPACIVO KouuTTi Connect oTnV KATW TTPAVEIQ TOU
TIANKTOEOAOYIOU.

nO-pYCCKM HaXxmMmnTe KHOMKY CBS3M Ha NPUEMHMKeE, a
3aTeM KHOMKY CBA3M Ha HUXHEW CTOPOHE MblLLIK. HaxXMnTe
KHOMKY CBS31 HAa MPUEMHMUKE, a 3aTEM 3eAeHYH0 KHOMKY

CBSI3M HA HUXKHEN CTOPOHE KAABMATYpbl.




En g lish instal the software.

Deutsch instaliieren Sie die Software.

Francais instaliez le logiciel.
Italiano instaliare il software.
Espanol instale el software.
Portugueés instale o software.

Nederlands instalicer de software.

Svenska installera programvaran.
Dansk installer softwaren.
Norsk instaler programvaren.
Suomi Asenna ohjelmisto.
E}\}\T]VIK('I EykataoTroTe 0 AOYIOUIK.

n0-pYCCKM YCTaHOBUTE NpOrpaMmHoe obecneyeHue.



Frangals 1. E-mail 2. Forward/Back 3.Document 4.Media 5. Play/Pause 6. Volume Up 7. Volume Down 8. Mute 9. On/Off 10.
Battery LED (Glows green briefly when batteries are good and the device is turned on, paired with USB Mini-receiver, or awakened from Stand-by
mode. Flashes red in these situations when batteries are low.) 11. Search 12. Bookmark 13. Refresh 14. Stand-by 15. Calculator 16. Left
and Right Mouse Buttons 17. Tilt wheel plus zoom (Enables up-and-down and side-to-side scrolling. Click and roll the wheel to zoom in and
out. Install the software to activate side-to-side scrolling and zoom.)

Itallano 1. E-mail 2. Forward/Back 3. Document 4. Media 5. Play/Pause 6. Volume Up 7. Volume Down 8. Mute 9. On/Off 10.
Battery LED (Glows green briefly when batteries are good and the device is turned on, paired with USB Mini-receiver, or awakened from Stand-by
mode. Flashes red in these situations when batteries are low.) 11. Search 12. Bookmark 13. Refresh 14. Stand-by 15. Calculator 16. Left
and Right Mouse Buttons 17. Tilt wheel plus zoom (Enables up-and-down and side-to-side scrolling. Click and roll the wheel to zoom in and
out. Install the software to activate side-to-side scrolling and zoom.)

ESpan()l 1. E-mail 2. Forward/Back 3. Document 4. Media 5. Play/Pause 6.Volume Up 7. Volume Down 8. Mute 9. On/Off 10.
Battery LED (Glows green briefly when batteries are good and the device is turned on, paired with USB Mini-receiver, or awakened from Stand-by
mode. Flashes red in these situations when batteries are low.) 11. Search 12. Bookmark 13. Refresh 14. Stand-by 15. Calculator 16. Left
and Right Mouse Buttons 17. Tilt wheel plus zoom (Enables up-and-down and side-to-side scrolling. Click and roll the wheel to zoom in and
out. Install the software to activate side-to-side scrolling and zoom.)

Portugués 1. E-mail 2. Forward/Back 3.Document 4. Media 5. Play/Pause 6. Volume Up 7. Volume Down 8. Mute 9. 0On/Off 10.
Battery LED (Glows green briefly when batteries are good and the device is turned on, paired with USB Mini-receiver, or awakened from Stand-by
mode. Flashes red in these situations when batteries are low.) 11. Search 12. Bookmark 13. Refresh 14. Stand-by 15. Calculator 16. Left
and Right Mouse Buttons 17. Tilt wheel plus zoom (Enables up-and-down and side-to-side scrolling. Click and roll the wheel to zoom in and
out. Install the software to activate side-to-side scrolling and zoom.)

Nederlands 1. cmail 2. Forward/Back 3.Document 4.Media 5. Play/Pause 6. Volume Up 7. Volume Down 8. Mute 9. On/Off
10. Battery LED (Glows green briefly when batteries are good and the device is turned on, paired with USB Mini-receiver, or awakened from
Stand-by mode. Flashes red in these situations when batteries are low.) 11. Search 12. Bookmark 13. Refresh 14. Stand-by 15. Calculator
16. Left and Right Mouse Buttons 17. Tilt wheel plus zoom (Enables up-and-down and side-to-side scrolling. Click and roll the wheel to zoom
in and out. Install the software to activate side-to-side scrolling and zoom.)

Svenska 1. e-mail 2. Forward/Back 3.Document 4.Media 5. Play/Pause 6. Volume Up 7. Volume Down 8. Mute 9. On/Off 10.
Battery LED (Glows green briefly when batteries are good and the device is turned on, paired with USB Mini-receiver, or awakened from Stand-by
mode. Flashes red in these situations when batteries are low.) 11. Search 12. Bookmark 13. Refresh 14. Stand-by 15. Calculator 16. Left
and Right Mouse Buttons 17. Tilt wheel plus zoom (Enables up-and-down and side-to-side scrolling. Click and roll the wheel to zoom in and
out. Install the software to activate side-to-side scrolling and zoom.)

Dansk 1. e-mai 2. Forward/Back 3.Document 4.Media 5. Play/Pause 6. Volume Up 7. Volume Down 8. Mute 9. On/Off 10. Battery
LED (Glows green briefly when batteries are good and the device is turned on, paired with USB Mini-receiver, or awakened from Stand-by mode.
Flashes red in these situations when batteries are low.) 11. Search 12. Bookmark 13. Refresh 14. Stand-by 15. Calculator 16. Left and Right
Mouse Buttons 17. Tilt wheel plus zoom (Enables up-and-down and side-to-side scrolling. Click and roll the wheel to zoom in and out. Install
the software to activate side-to-side scrolling and zoom.)



Norsk 1. e-mail 2. Forward/Back 3. Document 4. Media 5. Play/Pause 6. Volume Up 7.Volume Down 8. Mute 9. 0On/Off 10.
Battery LED (Glows green briefly when batteries are good and the device is turned on, paired with USB Mini-receiver, or awakened from
Stand-by mode. Flashes red in these situations when batteries are low.) 11. Search 12. Bookmark 13. Refresh 14. Stand-by 15.
Calculator 16. Left and Right Mouse Buttons 17. Tilt wheel plus zoom (Enables up-and-down and side-to-side scrolling. Click and roll
the wheel to zoom in and out. Install the software to activate side-to-side scrolling and zoom.).

Suoml 1. E-mail 2. Forward/Back 3. Document 4. Media 5. Play/Pause 6. Volume Up 7. Volume Down 8. Mute 9. On/Off
10. Battery LED (Glows green briefly when batteries are good and the device is turned on, paired with USB Mini-receiver, or awakened
from Stand-by mode. Flashes red in these situations when batteries are low.) 11. Search 12. Bookmark 13. Refresh 14. Stand-by 15.
Calculator 16. Left and Right Mouse Buttons 17. Tilt wheel plus zoom (Enables up-and-down and side-to-side scrolling. Click and roll
the wheel to zoom in and out. Install the software to activate side-to-side scrolling and zoom.)

E)\}\nVle 1. E-mail 2. Forward/Back 3. Document 4. Media 5. Play/Pause 6. Volume Up 7. Volume Down 8. Mute 9. On/Off
10. Battery LED (Glows green briefly when batteries are good and the device is turned on, paired with USB Mini-receiver, or awakened
from Stand-by mode. Flashes red in these situations when batteries are low.) 11. Search 12. Bookmark 13. Refresh 14. Stand-by 15.
Calculator 16. Left and Right Mouse Buttons 17. Tilt wheel plus zoom (Enables up-and-down and side-to-side scrolling. Click and roll
the wheel to zoom in and out. Install the software to activate side-to-side scrolling and zoom.)

no-pYCCKM 1. E-mail 2. Forward/Back 3.Document 4. Media 5. Play/Pause 6. Volume Up 7. Volume Down 8. Mute 9.
On/Off 10. Battery LED (Glows green briefly when batteries are good and the device is turned on, paired with USB Mini-receiver, or
awakened from Stand-by mode. Flashes red in these situations when batteries are low.) 11. Search 12. Bookmark 13. Refresh 14.
Stand-by 15. Calculator 16. Left and Right Mouse Buttons 17. Tilt wheel plus zoom (Enables up-and-down and side-to-side scrolling.
Click and roll the wheel to zoom in and out. Install the software to activate side-to-side scrolling and zoom.)




English Solving Setup Problems. 1. Check USB mini-receiver connection to computer. 2. Check battery installation. The
mouse uses 2 AA batteries; the keyboard uses 2 AAA batteries. 4. Establish communications. Press Connect button on receiver, and
then press Connect button under mouse. Press Connect button on receiver, and then press Connect button under keyboard.

Deutsch Solving Setup Problems. 1. Check USB mini-receiver connection to computer. 2. Check battery installation. The
mouse uses 2 AA batteries; the keyboard uses 2 AAA batteries. 4. Establish communications. Press Connect button on receiver, and
then press Connect button under mouse. Press Connect button on receiver, and then press Connect button under keyboard.

Frangais Solving Setup Problems. 1. Check USB mini-receiver connection to computer. 2. Check battery installation. The
mouse uses 2 AA batteries; the keyboard uses 2 AAA batteries. 4. Establish communications. Press Connect button on receiver, and
then press Connect button under mouse. Press Connect button on receiver, and then press Connect button under keyboard.

Italiano Solving Setup Problems. 1. Check USB mini-receiver connection to computer. 2. Check battery installation. The
mouse uses 2 AA batteries; the keyboard uses 2 AAA batteries. 4. Establish communications. Press Connect button on receiver, and
then press Connect button under mouse. Press Connect button on receiver, and then press Connect button under keyboard.

ESpBﬁO' Solving Setup Problems. 1. Check USB mini-receiver connection to computer. 2. Check battery installation. The
mouse uses 2 AA batteries; the keyboard uses 2 AAA batteries. 4. Establish communications. Press Connect button on receiver, and
then press Connect button under mouse. Press Connect button on receiver, and then press Connect button under keyboard.

Portugués Solving Setup Problems. 1. Check USB mini-receiver connection to computer. 2. Check battery installation. The
mouse uses 2 AA batteries; the keyboard uses 2 AAA batteries. 4. Establish communications. Press Connect button on receiver, and
then press Connect button under mouse. Press Connect button on receiver, and then press Connect button under keyboard.

Nederlands Solving Setup Problems. 1. Check USB mini-receiver connection to computer. 2. Check battery installation.
The mouse uses 2 AA batteries; the keyboard uses 2 AAA batteries. 4. Establish communications. Press Connect button on receiver,
and then press Connect button under mouse. Press Connect button on receiver, and then press Connect button under keyboard.

Svenska Solving Setup Problems. 1. Check USB mini-receiver connection to computer. 2. Check battery installation. The
mouse uses 2 AA batteries; the keyboard uses 2 AAA batteries. 4. Establish communications. Press Connect button on receiver, and
then press Connect button under mouse. Press Connect button on receiver, and then press Connect button under keyboard.

Dansk Solving Setup Problems. 1. Check USB mini-receiver connection to computer. 2. Check battery installation. The mouse
uses 2 AA batteries; the keyboard uses 2 AAA batteries. 4. Establish communications. Press Connect button on receiver, and then
press Connect button under mouse. Press Connect button on receiver, and then press Connect button under keyboard.



Norsk Solving Setup Problems. 1. Check USB mini-receiver connection to computer. 2. Check battery installation. The mouse
uses 2 AA batteries; the keyboard uses 2 AAA batteries. 4. Establish communications. Press Connect button on receiver, and then
press Connect button under mouse. Press Connect button on receiver, and then press Connect button under keyboard.

Suomi Solving Setup Problems. 1. Check USB mini-receiver connection to computer. 2. Check battery installation. The mouse
uses 2 AA batteries; the keyboard uses 2 AAA batteries. 4. Establish communications. Press Connect button on receiver, and then
press Connect button under mouse. Press Connect button on receiver, and then press Connect button under keyboard.

E}\}\nVle Solving Setup Problems. 1. Check USB mini-receiver connection to computer. 2. Check battery installation. The
mouse uses 2 AA batteries; the keyboard uses 2 AAA batteries. 4. Establish communications. Press Connect button on receiver, and
then press Connect button under mouse. Press Connect button on receiver, and then press Connect button under keyboard.

n0-pYCCKM Solving Setup Problems. 1. Check USB mini-receiver connection to computer. 2. Check battery installation.
The mouse uses 2 AA batteries; the keyboard uses 2 AAA batteries. 4. Establish communications. Press Connect button on receiver,
and then press Connect button under mouse. Press Connect button on receiver, and then press Connect button under keyboard.



EnghSh Important Ergonomic Information. Read the Comfort Guidelines in the Help System and at http:/jwww.logitech.com/comfort.

International Standards and Safety. INVISIBLE LASER RADIATION: DO NOT VIEW DIRECTLY WITH OPTICAL INSTRUMENTS; CLASS 1 LASER PRODUCT.
Refer to the software CD for more information regarding safe usage of this Class 1 laser product. Warranty and Compliance. Your product comes with a 3-year
limited warranty and is FCC and CE compliant. For warranty information, refer to the software help system. For compliance information,

go to http://[www.logitech.com/compliance. Battery Warning and UL Testing. Your product uses alkaline batteries. Battery disposal and warning information
is located on the software CD and at http://[www.logitech.com/compliance. Your product is UL tested and should only be used with other UL listed devices.

Deutsch Wichtige Hinweise zur Arbeitsplatzeinrichtung: Lesen Sie die Richtlinien zur Vermeidung von Gesundheitsschiden in der Online-Hilfe
oder unter http://www.logitech.com/comfort.

Internationale Normen und Sicherheit. Unsichtbarer Laser: Schauen Sie nicht direkt in die Linse. Lasergerat der Klasse 1. Weitere Informationen zum sicheren
Einsatz dieses Klasse 1-Laserprodukts finden Sie auf der Software-CD. Garantie und Einhaltung von Bestimmungen. Das Gerat wird mit einer eingeschrankten Garantie
von drei Jahren geliefert und entspricht den FCC- und CE-Bestimmungen. Informationen zur Garantie finden Sie in der Online-Hilfe. Informationen zur Einhaltung von
Bestimmungen finden Sie unter http://www.logitech.com/compliance. Informationen zu Batterien und UL. Das Produkt nutzt Alkalibatterien. Hinweise zum
Verwenden und Entsorgen von Batterien befinden sich auf der Software-CD und unter http://[www.logitech.com/compliance. Das Cerat wurde von den “Underwriters
Laboratories” getestet und sollte nur mit anderen UL-gepriiften Geraten eingesetzt werden.

Fra ncals Informations importantes relatives au confort. Veuillez lire le guide Logitech et votre confort dans I'Aide du logiciel ou sur le site Web
http://www.logitech.com/comfort.

Normes internationales et sécurité. RAYONNEMENT LASER INVISIBLE: NE PAS L'EXAMINER DIRECTEMENT AVEC DES INSTRUMENTS OPTIQUES;
PRODUIT LASER DE CATEGORIE 1. Pour plus d'informations sur l'utilisation sans risque de cet appareil laser de catégorie 1, reportez-vous au CD du logiciel.
Garantie et conformité. Votre produit est livré avec une garantie limitée de 3 ans, et il est conforme FCC et CE. Pour en savoir plus, consultez I'Aide du logiciel.
Pour les informations relatives a la conformité, rendez-vous sur http://[www.logitech.com/compliance. Avertissement relatif aux piles et certification UL.
Votre produit fonctionne avec des piles alcalines. Vous trouverez des instructions de sécurité et sur le recyclage des piles sur le CD du logiciel et sur le site
http://www.logitech.com/compliance. \Votre produit est certifié UL et doit étre utilisé uniquement avec des appareils certifiés UL.

Italiano Importanti informazioni sul comfort. Leggere le Indicazioni per il massimo comfort nella Guida in linea del software e all'indirizzo
http://www.logitech.com/comfort.

Sicurezza e standard internazionali RADIAZIONI LASER INVISIBILI: NON UTILIZZARE STRUMENTI OTTICI A CONTATTO CON IL RAGGIO LASER;

PRODOTTO LASER DI CLASSE 1. Per ulteriori informazioni su come utilizzare in modo sicuro questo prodotto laser di Classe 1, consultare il CD del software.

Garanzia e conformita. Questo prodotto viene fornito con una garanzia limitata di 3 anni e conformita FCC e CE. Per ulteriori informazioni sulla garanzia, fare riferimento alla
guida in linea del software. Per informazioni sulla conformita visitare il sito Web http://[www.logitech.com/compliance. Avvertenze sulle batterie e certificazione UL.
Questo prodotto utilizza batterie alcaline. Informazioni sullo smaltimento delle batterie e avwertenze particolari sono riportate nel CD del software e sulla pagina Web
http://www.logitech.com/compliance. Questo prodotto ha ottenuto la certificazione UL e pertanto deve essere utilizzato soltanto con altri dispositivi con marchio UL.

ES pa nOI Informacion sanitaria importante. Lea las recomendaciones para evitar el cansancio, que encontrara en el sistema de ayuda y en la pagina
http://www.logitech.com/comfort.

Normativa internacional y seguridad. RADIACION LASER INVISIBLE: EVITE FIJAR LA VISTA CUANDO MIRE A TRAVES DE INSTRUMENTOS OPTICOS;
PRODUCTO LASER DE CLASE 1. En el CD de software encontrara informacion sobre el uso correcto y seguro de este producto laser de clase 1. Garantia y cumplimiento
de normativas. El producto se entrega con una garantia limitada de 3 anos y cumple con las normativas FCCy CE. Para obtener mas informacion sobre la garantia,

consulte el sistema de ayuda del software. Para obtener mas informacion sobre el cumplimiento de las normativas, visite http://[www.logitech.com/compliance.
Informacién sobre pilas y pruebas UL. Su producto utiliza pilas alcalinas. Encontrara informacion sobre el uso y la forma correcta de desechar las pilas en el CD del software
y en la pagina http://www.logitech.com/compliance. Este producto ha pasado las pruebas UL y s6lo deberia utilizarse con otros dispositivos con certificacion UL.

Portug UES Informacées importantes sobre ergonomia. Leia as directrizes de conforto no sistema de ajuda e em http:/jwww.logitech.com/comfort.

Normas internacionais e seguranca. RADIAGCAO DE LASER INVISIVEL: NAO OLHE DIRECTAMENTE COM INSTRUMENTOS OPTICOS; PRODUTO LASER

DE CLASSE 1. Consulte o CD do software para obter mais informagdes sobre a utilizagdo segura deste produto laser de Classe 1. Garantia e conformidade. O seu produto
tem uma garantia limitada de 3 anos e esta em conformidade com FCC e CE. Para obter informagdes sobre a garantia, consulte o sistema de ajuda do software. Para obter
informacodes sobre a compatibilidade, va a http://[www.logitech.com/compliance. Aviso de pilhas e teste UL. Estre produto utiliza pilhas alcalinas. As informacoes sobre
aviso e eliminacao de pilhas estao localizadas no CD do software e em http:/jwww.logitech.com/compliance. Este produto foi submetido ao teste UL e deve ser utilizado
somente com outros dispositivos listados em UL.

NEderIa ndS Over verantwoord gebruik. Lees de comfortrichtlijnen in de online-Help of op http://[www.logitech.com/comfort.

Internationale standaarden en veiligheid. ONZICHTBARE LASERSTRALING: KIJK NIET DIRECT IN DE STRAAL MET OPTISCHE INSTRUMENTEN;
KLASSE 1-LASERPRODUCT. Op de software-cd vindt u meer informatie over veilig gebruik van dit Klasse 1-laserproduct. Garantie en navolging. Uw product wordt
geleverd met een beperkte garantie van 3 jaar, en voldoet aan de FCC- en CE-voorschriften. Raadpleeg de online-Help voor meer garantie-informatie. Informatie over




navolging vindt u op http://www.logitech.com/compliance. Batterijwaarschuwing en door UL getest. Uw product gebruikt alkalinebatterijen. Waarschuwingen en
informatie over batterijen en het weggooien ervan staan op de software-cd en op http://[www.logitech.com/compliance. Uw product is door UL getest en mag alleen
met andere apparaten op de UL-ijst gebruikt worden.

Svenska Viktig ergonomisk information. Lés igenom riktlinjerna fér en god arbetsmilj i den elektroniska hjzlpen eller pa http:/jwww.logitech.com/comfort.

Internationella standarder och sikerhet. OSYNLIG LASERSTRALNING: Far ej anvindas eller betraktas med optiska instrument. Laserprodukt klass 1.

Se program-cd:n for vidare information om saker anvandning av laserprodukter av klass 1. Garanti och typgodkannanden. Denna produkt séljs med 3 ars garanti samt
ar FCC- och CE-typgodkand. For vidare information, se den elektroniska hjélpen. Se http://www.logitech.com/compliance for vidare information om typgodkdnnanden.
Batteriinformation om UL-testning. | denna produkt anvands alkaliska batterier. Se program-cd:n eller http://jwww.logitech.com/compliance for information

om kassering av uttjanta batterier och andra batterianvisningar. Produkten &r UL-testad och bér endast anvéndas med andra enheter som uppfyller dessa krav.

Da nSk Vigtige oplysninger om arbejdsfysiologi. Du kan lzese kapitlet om arbejdsfysiologi i den elektroniske hjzelp eller pa http:/jwww.logitech.com/comfort.

Internationale standarder og sikkerhed. USYNLIGE LASERSTRALER: KIG IKKE DIREKTE IND | EN LASERSTRALE VHA. ET OPTISK INSTRUMENT.
LASERPRODUKT AF KLASSE 1. Pa cd'en med software er der flere oplysninger om sikkerhed og laserprodukter i klasse 1. Garanti og kompatibilitet. Der er 3 ars
begreenset garanti pa produktet, og det overholder FCC og CE-besternmelserne. Der er flere oplysninger om garantien i den elektroniske hjaelp. Hvis du vil vide mere

om kompatibilitet, kan du ga til http://[www.logitech.com/compliance. Batteriadvarsel og UL-godkendelse. Produktet drives af alkaliske batterier. Der er oplysninger
om bortskaffelse og handtering af batterier pa cd'en med software og pa http://www.logitech.com/compliance. Produktet er testet af Ul-laboratorierne og bar kun
benyttes sammen med andre UL-godkendte enheder.

NorSk Viktig informasjon om arbeidsstilling: Les Logitechs retningslinjer for komfortabel bruk. Disse finner du i hjelpesystemet og
pa http://www.logitech.com/comfort.

Internasjonale standarder. USYNLIG LASERSTRALING: SE ALDRI DIREKTE PA STRALEN GJENNOM OPTISKE INSTRUMENTER. LASERPRODUKT, KLASSE 1.
Du finner mer informasjon om sikker bruk av dette klasse 1-laserproduktet pa programvare-cd-en. Garanti- og samsvarserklaering. Produktet etterkommer FCC-

og CE-forskriftene og leveres med en begrenset 3 ars garanti. Du finner informasjon om garantier i programvarens hjelpesystem. Dersom du gnsker a finne ut mer

om samsvar med gjeldende standarder, kan du ga til http://www.logitech.com/compliance. Batteriadvarsel og UL-testing. Produktet bruker alkaliske batterier.
Du finner mer informasjon om kassering av batterier samt ulike advarsler pa programvare-cd-en og pa http://[www.logitech.com/compliance. Produktet er Ul-testet
0g skal kun brukes sammen med andre UL-godkjente enheter.

Suoml Tarkeda tietoa ergonomiasta. Lue Tietokoneen mukava kayttd -opas ohjelmiston ohjeessa ja osoitteessa http://www.logitech.com/comfort.

Kansainviliset standardit ja turvallisuus. NAKYMATON LASERSATEILY: ALA KATSO LASERSATEESEEN OPTISEN INSTRUMENTIN LAPI; LUOKAN 1 LASERLAITE.
Katso luokan 1 laserlaitteen turvallista kdyttda koskevat lisdohjeet ohjelmisto-CD:lté. Takuu ja yhdenmukaisuus. Talld tuotteella on rajoitettu kolmen vuoden takuu ja tuote

on FCC:n ja CE:n saanndsten mukainen. Takuuta koskevia tietoja saat ohjelmiston ohjeesta. Yhdenmukaisuutta koskevia tietoja [0ydét osoitteesta
http://www.logitech.com/compliance. Paristoja koskeva varoitus ja UL-testaus. Tuote kdyttad alkaliparistoja. Paristojen havittamista koskevia tietoja ja varoituksia 10ytyy
ohjelmisto-CD:Ita seka osoitteesta http://[www.logitech.com/compliance. Tuote on Ul-testattu ja sita tulisi kayttda vain muiden UL-listattujen laitteiden kanssa.

E)\}\nVlKG INUAVTIKEG MANPOYOPIEC YIa TNV EpYOVOuia. AlaBAOTE TIC 0dNYIEC yia AVETO XEIPIouO 0To ovoTtnua BorBeiac 1 otn dievBuvon
http://www.logitech.com/comfort.

AeBvny mpotumia Kat aopdieia. AOPATH AKTINOBOAIA AEIZEP: MHN THN KOITAZETE AMEYOEIAZ XPHZIMOIMOIQNTAX OMNTIKA OPTANA, NMPOION AEIZEP
KAAZHZ 1. Avatpécte oto CD AoylopIKoU yia TTEPIOOOTEQEC TIANPOPOPIEC OXETIKA UE TNV A0PAAr XErion auTtou Tou TIPoIovTog Aéllep kAGonc 1. Eyyinon kat Zuppop@waon.
To npoidv cuvodeVeTal amd MEPIOPIOUEVN TPIETH £YYUNON KAl CUMHOP@WVETAL e Toug kavoviouoUg FCC kat CE. a TANPOQOPIEC OXETIKA UE TN €YYUNON, AVATREETE OTO
ovoTNa FonBelag Tou AoyIoUIKOU. [1a TTANOOPOPIEC OXETIKA JUE TOUG KAVOVEC OCUUMOPPWONG, LeTaPeite otn SlevBuvon http://www.logitech.com/compliance.
Mposidomoinon yia Tig prmatapieg kat EAeyxog UL. To mpoidv Xpnolomolel OAKQAIKEC UmaTtapied. a MANPOPOopIeC OXETIKA e TNV amOpPIPN UMATAPLWY Kal YIa
npoeibomoIiNTikeS untodeiCelc, avatpédTte oto CD pe To Aoylopiko kal otn dlevBuvon: http://www.logitech.com/compliance. To mpoidv oag xel eheyxOel cLPWva

ue Ta mpoTuna UL Kat TRETTEL va XPNOILOTIOIETAL UOVO JE AANEC OUOKEVEC TTOU EXOLV eNeYXOel oLupwva e Ta potuna UL,

I'IO-pXCCKI/I Ba)kHble cBepeHUs O 3proHomMuke. O3HaKOMbTECh C PEKOMEHAALMAMM MO CO3AAHUIO YAOBHbIX YCAOBMIW paboThbl B CNpaBKe
WAM Ha Beb-CTpaHmLe no appecy http://www.logitech.com/comfort.

MeXayHapoAHble cTaHAapTbl M 6e3onacHocTb. HEBUAMMOE AA3EPHOE U3AYYEHUE: HE CMOTPETb NPAMO HA NPOAYKT YEPE3 ONTUYECKUE
NMPUBOPDbI; AASEPHbIN NMPOAYKT KAACCA 1. AONOAHUTEAbHbIE CBEAEHWSA 0 6€30MAaCHOM NMPUMEHEHUM 3TOMO AA3EPHOT0 NMPOAYKTA KAACCa 1 CM. Ha KOMMNaKT-
AMCKE C MPOrpaMMHbIM obecrneyeHmneM. FapaHTUs 1 3aaBAeHUe 0 COOTBETCTBUUN. AAHHbIN NMPOAYKT MOCTABAAETCA C OTPAHNYEHHOM FrapaHTUen Ha 3 roAa U
MOAHOCTbIO COOTBETCTBYET TpeboBaHMaM cTaHAaapToB FCC u CE. AONOAHUTEAbHbIE CBEAEHUSA CM. B CMpaBke NporpammHoro obecrnedeHmnd. CBEAEHUS O
COOTBETCTBMU TPeOOBAHMIM CTAHAAPTaM CM. Ha Beb-y3Ae http://www.logitech.com/compliance. Mepbl npeAOCTOPOXXHOCTU NpU 06paLLeHumn C
3AneMeHTaMM NUTaHUS n UL-ucnbiTaHus. AGHHbBIA NPOAYKT MUTAETCH OT LLIEAOYHbBIX SAEMEHTOB NMUTAHNA. CBEAEHMS 06 YTUAM3ALMN SAEMEHTOB MUTAHME U
Mepax NPEAOCTOPOXHOCTU NPW 0BPALLEHNN C HUMM MOXXHO HAaUTW HA KOMMAKT-AUCKE C MPOrPaMMHbIM 06ecnedeHnemM 1 Ha Be6-CTPaHuLEe

http://www .logitech.com/compliance. [poayKT npolueA UL-MCNbITaHUS, U MICNOAb30BATb €0 CAEAYET TOAbKO C APYT UMW YCTPONCTBAMM, MEPEYNCAEHHBIMU B
cnucke cootTBeTCcTBmg UL.




Federal Communication Commission Interference Statement
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These
limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses
and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause
harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try
to correct the interference by one of the following measures:
- Reorient or relocate the receiving antenna.
- Increase the separation between the equipment and receiver.
- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that
to which the receiver is connected.
- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
FCC Caution: Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's authority to
operate this equipment.
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This device may not cause harmful
interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.
This equipment complies with FCC RF radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. To maintain compliance with FCC
RF exposure compliance requirements, please avoid direct contact to the transmitting antenna during transmitting.

Industry Canada Statement

This device complies with RSS-210 of the Industry Canada Rules. Operation is subject to the following two conditions:
1) this device may not cause interference and

2) this device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device





